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D UA  ·  W H I S P E R E D  P R AY E R S

Munajaat Shabaniya

ہ ی ان عب ات ش اج من

It is recommended to say the following confidential prayer (Munajaat) that has been narrated by Ibn

Khalawayh who commented on it, saying, This is a confidential prayer of Imam Ali Ameer al-Momineen

(a) and the Holy Imams (a) who used to say it in the month of Shaban…

در ل الق ی
ل ت ج ہ ہ ب ہ ہے۔ ی ھے وہ ی ت ھا کرتے  ڑ ات پ اج و من ہ ج ان ں روز ان می عب دان ماہِ ش ن فرز

نؑ اور ان کے  ی یت ہے کہ امیرالمومن ہ سے روا ی و ال ن خ اب

ا ن ھ ڑ پ
و اس دعا کا  ا ہ کھت

لب ر ورِ ق سان حض ب ان مل ہے۔ ج ت ش

م


ر  ن پ امی ن مض ی ر دت لن ہ دعاب ول ہے اور ی ق مہ کی طرف سے من وائ ں سے ہے ج وں می ات اج من

اسب ہے۔۔۔ من

یْمِ حِ مٰنِ الرَّ حْ مِ اللہِ الرَّ بِسْ

BISMI ALLAAHI AR-RAHMAANI AR-RAHEEM

In the Name of Allah, the most Gracious, the most Merciful.

یت رحم کرنے والا ہے۔ ا ہ ان ن ہرب ا م ڑ و ب وں( ج ا ہ کرت
روع  ام سے )ش ے ن

اللہ ک
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يْتُكَ اِذَا نَاجَ اَقْبِلْ عَلَيَّ   يْتُكَ وَ اِذَا نَادَ ائِيْ  مَعْ نِدَ تُكَ وَاسْ وْ اِذَا دَعَ عَائِيْ  مَعْ دُ مَّدٍ وَاسْ حَ مَّدٍ وَّآلِ مُ حَ لِّ عَلٰى مُ  مَّ صَ اَللّٰهُ

يْ فِيْ نَفْسِ ا  لَمُ مَ بِيْ وَتَعْ يْكَ ثَوَا يًا لِمَا لَدَ اجِ اِلَيْكَ رَ رِّعًا   تَضَ يْنًا لَكَ مُ تَكِ سْ يْكَ مُ يْنَ يَدَ وَقَفْتُ بَ اِلَيْكَ وَ بْتُ  فَقَدْ هَرَ

تَفَوَّهَ اَ  قِيْ وَ نْطِ ئَ بِهٖ مِنْ مَ اُبْدِ اَنْ  ا اُرِيْدُ  مَ ثْوَايَ وَ مَ بِيْ وَ نْقَلَ رُ مُ اَمْ يْرِيْ وَلَا يَخْفٰى عَلَيْكَ  مِ رِفُ ضَ تِيْ وَتَعْ بُرُ حَاجَ  وَتَخْ

تِيْ  يْرَ رِ مْرِيْ مِنْ سَ رِ عُ نِّيْ اِلٰى آخِ وْنُ مِ
يْ فِيْمَا يَكُ دِ يِّ كَ عَلَيَّ يَاسَ قَادِيْرُ رَتْ مَ تِيْ وَقَدْ جَ هُ لِعَاقِبَ وْ جُ اَرْ  تِيْ وَ لِبَ بِهٖ مِنْ طَ

۔ رِّيْ يْ وَنَفْعِيْ وَضَ تِيْ وَنَقْصِ يْرِكَ زِيَادَ كَ لَا بِيَدِ غَ بِيَدِ تِيْ وَ نِيَ وَعَلَا

ALLAAHUMMA SALLI 'ALAA MUHAMMADIN WA-AALI MUHAMMADIN WASMA' DU'AA'EE IZAA

DA'AWTUKA WASMA' NIDAA'EE IZAA NAADAYTUKA WA-AQBIL 'ALAYYA IZAA NAAJAYTUKA FAQAD

HARABTU ILAYKA WAWAQAFTU BAYNA YADAYKA MUSTAKEENAN LAKA MUTADARRI'AN ILAYKA

RAAJIYAN LIMAA LADAYKA THAWAABEE WATA'LAMU MAA FEE NAFSEE WATAKHBURU HAAJATEE

WATA'RIFU DAMEEREE WALAA YAKHFAA 'ALAYKA AMRU MUNQALABEE WAMATHWAAYA WAMAA

UREEDU AN UBDI'A BIHEE MIN MANTIQEE WA-ATAFAWWAHA BIHEE MIN TALIBATEE WA-ARJOOHU

LI'AAQIBATEE WAQAD JARAT MAQAADEERUKA 'ALAYYA YAA SAYYIDEE FEEMAA YAKOONU MINNEE

ILAA AAKHIRI 'UMREE MIN SAREERATEE WA'ALAANIYATEE WABIYADIKA LAA BIYADI GHAYRIKA

ZIYAADATEE WANAQSEE WANAF'EE WADARREE.

O Allah, (please do) send blessings to Muhammad and the Household of Muhammad, You listen to my

prayer whenever I pray, listen to my call whenever I call upon you, and accept from me whenever I

confidentially whisper to You, for here I am fleeing in to You, standing before You, showing submission to

You, imploring You, and hoping for the reward that You have. You know what is in my inner self, recognize

my needs, recognize my hidden affairs, and all my moves and stillness are known by You. So are all the

utterances which I want to begin with, all the requests that I want to express, and all the expectation that I

hope for my future. All that which You, O my Master, have decided for me up to the end of my life,

including my secret and open matters, shall be experienced by me. And it is in Your hand, not anybody

else’s, that are all increase and decrease, and all my benefits and harms that come upon me.

ھ سے ج ں ت ب می کار کو سن ج و میری پ کاروں ت ے پ جھ ت


ں  ب می و میری دعا سن ج ھ سے دعا کروں ت ج ں ت ب می فرما اور ج ل  از حمت ن
ر ر محمدؑ پ

ل  محمدؐ و آ
ود!  اے معب

الہ منے ن یرے سا وں ت ہا ہ ہر کر ر ا ر ظ ھ پ ج ارگی ت ے چ نی ب وں اپ ا ہ ڑ
ھ ں ک ارگاہ می یری ب ں ت وں می ا ہ ی ی سے آ یز ہاں ت یرے  فرما کہ ت ہ  وج و میری طرف ت ات کروں ت اج ن م

اطن و میرے ب گاہ ہے اور ت ت سے آ و میری حاج ں ہے ت ھ میرے دل می و کچ ا ہے ج ت ان و ج ہاں ہے اور ت یرے  و ت ں ج د می واب کی امی پنے اس ث وں ا ا ہ کرت
اد  فری و 

ت نی حاج ان کروں اور اپ ی ں اور اسے ب ر لاؤ ان پ ب وں کہ ز ا ہ کرت
ں ارادہ  س کا می ں اور ج ی ہ دہ ن ی وش ھ سے پ ج ں میری حالت ت رت می خ ا اور آ ی ہے دن

بر  اخ سے ب

ک عمل کروں گا ر عمر ت خ ں آ و می وئے اے میرے سردار! ج اری ہ ر ج ھ پ درات مج یرے مق ا ت نً ی ق ی
و  د رکھوں ت ں اس کی امی ت می ب نی عاق ہر کروں اور اپ ا ظ

ں۔ ھ می ہات یر کے  یرے غ ہ کہ ت ں ہے ن ھ می ہات یرے  صان ت ق ع و ن ف ی اور ن ش ی ں سے اور میری کمی ب ہر کاموں می ا دہ اور ظ ی وش میرے پ
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لِ لُوْ بِكَ وَحُ ذُ بِكَ مِنْ غَضَ وْ اَعُ يْ  لٰهِ اِ نِيْ۔   رُ يْ يَنْصُ نِيْ فَمَنْ ذَا الَّذِ لْتَ ذَ نِيْ وَاِنْ خَ قُ زُ يْ يَرْ نِيْ فَمَنْ ذَا الَّذِ تَ مْ يْ اِنْ حَرَ لٰهِ اِ

يْ نِّيْ بِنَفْسِ
يْ كَاَ لٰهِ اِ ۔  عَتِكَ لِ سَ دَ عَلَيَّ بِفَضْ وْ اَنْ تَجُ اَهْلٌ  مَتِكَ فَاَنْتَ  حْ تَاْهِلٍ لِرَ سْ يْرَ مُ نْتُ غَ يْ اِنْ كُ لٰهِ اِ ۔  كَ طِ خَ سَ

يْ اِنْ لٰهِ اِ ۔  نِيْ بِعَفْوِكَ تَ اَهْلُهٗ وَتَغَمَّدْ اَنْتَ  ا  ( مَ كُّلِي عَلَيْكَ فَقُلْتَ )فَفَعَلْتَ
نُ تَوَ ا حُسْ هَ

لَّ اَظَ يْكَ وَقَدْ  يْنَ يَدَ وَاقِفَةٌ بَ

نْبِ ارَ بِالذَّ لْاِقْرَ مَلِيْ فَقَدْ جَعَلْتُ ا ( مِنْكَ عَ نُ نِيْ )يَدْ نِ لَمْ يُدْ لِيْ وَ اَجَ نَا  لِكَ وَاِنْ كَانَ قَدْ دَ لٰى مِنْكَ بِذٰ اَوْ فَوْتَ فَمَنْ  عَ

تِيْ۔ يْلَ اِلَيْكَ وَسِ

ILAAHEE IN HARAMTANEE FAMAN ZAA ALLAZEE YARZUQUNEE WA-IN KHAZALTANEE FAMAN ZAA

ALLAZEE YANSURUNEE. ILAAHEE A'OOZU BIKA MIN GHADABIKA WAHULOOLI SAKHATIK. ILAAHEE

IN KUNTU GHAYRA MUSTA'HILIN LIRAHMATIKA FA-ANTA AHLUN AN TAJOODA 'ALAYYA BIFADLI

SA'ATIK. ILAAHEE KA-ANNEE BINAFSEE WAAQIFATUN BAYNA YADAYKA WAQAD AZALLAHAA

HUSNU TAWAKKULEE 'ALAYKA FAQULTA (FAFA'ALTA) MAA ANTA AHLUHOO

WATAGHAMMADTANEE BI'AFWIK. ILAAHEE IN 'AFAWTA FAMAN AWLAA MINKA BIZAALIKA WA-IN

KAANA QAD DANAA AJALEE WALAM YUDNINEE (YADNU) MINKA 'AMALEE FAQAD JA'ALTU AL-

IQRAARA BIZ-ZANBI ILAYKA WASEELATEE.

O my God, if You deprive me (of Your sustenance), then who else can ever provide me with sustenance? If

You disappoint me, then who else can ever back me? O my God, I do seek Your protection against Your

wrath and against the befalling of Your ire upon me. O my God, if I do not deserve Your mercy, You are still

expected to confer upon me with Your expansive favor. O my God, I now imagine how I will stand before

You, shaded by my good idea about You on account of my trust in You, and You will decide for me that

which befit You and You will include me with Your forgiveness. O my God, if you pardon me, then who else

is worthier than You are in pardoning. If my time of death is approaching while my deeds are still too short

to approach me to You, I am then considering my confession of being guilty to be my means towards You.

ود! و میری مدد کرے گا میرے معب ھر کون ہے ج و پ ا ت ے رسوا کی مجھ


و نے  ق دے گا اور اگر ت ے رز مجھ


و  ھر کون ہے ج و پ ا ت ے محروم کی مجھ


و نے  ود! اگر ت میرے معب

ر ھ پ ہ مج ہل ہے ک ز کا ا ی و اس چ ں پس ت ی ہ ق ن حمت کے لائ
یری ر ں ت ود: اگر می وں میرے معب ا ہ گت اہ مان ن یری پ ونے سے ت ل ہ از اب ن یراعذ ب اور ت ض یرے غ ں ت می

ہا ہے ر ڑ ہ پ وکل کا سای ماد اور ت نِ اعت
ر میرے حس ھ پ ج وں اور ت ا ہ ڑ

منے کھ یرے سا ود ت ں خ ا می ود! گوی فرمائے۔ میرے معب یت  ا ن ل سے عطا و ع ض ر ف م ت ی
 عظ


پنے  ا

و و کون ہے ج ے معاف کرے ت مجھ


و  ود: اگر ت ا میرے معب ں لے لی ر می گز
وودر ف نِ ع م

پنے دا ے ا مجھ


و نے  ق ہے اور ت ان کے لائ یری ش و ت ا ج ھ کی کچ
ی  و نے وہ پس ت

یری قرار کو ت اہ کے ا نے گن
پ ں نے ا و می ں ت ی ہ یب کرنے والا ن  قر یرے  ے ت مجھ


گئی ہے اور میرا کردار  یب آ  قر و اور اگر میری موت  ہل ہ ادہ ا ی ھ سے ز ج اس کا ت

ا ہے۔ قرار دے لی لہ  ا وسی ن ں اپ ی
ارگاہ م ب
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تِيْ فَلَا اَيَّامَ حَيَا كَ عَلَيَّ  لْ بِرُّ يْ لَمْ يَزَ لٰهِ اِ ا۔  رْ لَهَ يْلُ اِنْ لَمْ تَغْفِ ا الْوَ ا فَلَهَ رِ لَهَ فِيْ النَّظَ يْ  تُ عَلٰى نَفْسِ رْ يْ قَدْ جُ لٰهِ اِ

مِيْلَ ( اِلَّا الْجَ نِيْ لِ نِيْ )تُوْ لِّ اَنْتَ لَمْ تُوَ  تِيْ وَ مَا لِيْ بَعْدَ مَ رِكَ  نِ نَظَ يْفَ آيَسُ مِنْ حُسْ يْ كَ لٰهِ اِ تِيْ۔  مَا فِيْ مَ نِّيْ  كَ عَ عْ بِرَّ تَقْطَ

تَ تَرْ  يْ قَدْ سَ لٰهِ اِ لُهٗ۔  هْ هٗ جَ نِبٍ قَدْ غَمَرَ ذْ لِكَ عَلٰى مُ اَهْلُهٗ وَعُدْ عَلَيَّ بِفَضْ اَنْتَ  ا  رِيْ مَ اَمْ لَّ مِنْ  يْ تَوَ لٰهِ اِ تِيْ۔  فِيْ حَيَا

لِاَحَدٍ هَا  رْ هِ اِذْ لَمْ تُظْ لَيَّ(  نْتَ اِ اَحْسَ يْ قَدْ  لٰهِ اِ ى ) رٰ لْاُخْ تْرِهَا عَلَيَّ مِنْكَ فِي ا  اَحْوَجُ اِلٰى سَ اَنَا   نْيَا وَ بًا فِي الدُّ عَلَيَّ ذُنُوْ

ادِ۔ هَ لْاَشْ وْسِ ا ءُ ةِ عَلٰى رُ يَامَ نِيْ يَوْمَ الْقِ  حْ يْنَ فَلَا تَفْضَ الِحِ بَادِكَ الصَّ مِنْ عِ

ILAAHEE QAD JURTU 'ALAA NAFSEE FEE AN-NAZARI LAHAA FALAHAA AL-WAYLU IN LAM TAGHFIR

LAHAA. ILAAHEE LAM YAZAL BIRRUKA 'ALAYYA AYYAAMA HAYAATEE FALAA TAQTA' BIRRAKA

'ANNEE FEE MAMAATEE. ILAAHEE KAYFA AAYASU MIN HUSNI NAZARIKA LEE BA'DA MAMAATEE

WA-ANTA LAM TUWALLINEE (TOOLINEE) ILLAA AL-JAMEELA FEE HAYAATEE. ILAAHEE TAWALLA

MIN AMREE MAA ANTA AHLUHOO WA'UD 'ALAYYA BIFADLIKA 'ALAA MUZNIBIN QAD

GHAMARAHOO JAHLUH. ILAAHEE QAD SATARTA 'ALAYYA ZUNOOBAN FEE AD-DUNYAA WA-ANAA

AHWAJU ILAA SATRIHAA 'ALAYYA MINKA FEE AL-UKHRAA (ILAAHEE QAD AHSANTA ILAYYA) IZ

LAM TUZHIRHAA LI-AHADIN MIN 'IBAADIKA AS-SAALIHEENA FALAA TAFDAHNEE YAWMA AL-

QIYAAMATI 'ALAA RU'OOSI AL-ASHHAAD.

O my God, I have wronged myself when I allowed myself to behave unrestrainedly; therefore, woe will

betide me if You do not forgive. O my God, You have never ceased Your favors from me all my lifetime; so,

(please) do not stop Your favors from covering me after my death. O my God, how can I despair of Your nice

custody over me after my death while You have not shown me but the good throughout my lifetime? O my

God, (please) manage my affairs in the very way that befits You, and confer upon me a sinful person who is

covered by his ignorance with Your favors. O my God, You have concealed my sins in my worldly life,

but I need Your concealment more urgently in the Next Life. You have thus not disclosed my sins before

any of Your righteous servants; therefore, (please) do not expose me on the Resurrection Day before all

the witnesses.

ر ھ پ ہ مج ش می
ہ
یرا احسان  ں ت دگی می ن امِ ز ود ای ادی ہے میرے معب رب ہلاکت وب ہ  و ی ے ت  ش خ

ب


ہ  و اسے ن ا اگر ت لم کی
ظ
ر  ں اس پ یر می ب د کی ت

س  ف پنے ن ں نے ا ود! می میرے معب

نی ں نے اپ ب کہ می وں گا ج وس ہ وں کر مای ات سے کی ہ وج یرے عمدہ ت عد ت ں مرنے کے ب ود! می فرما میرے معب ہ  طع ن ھ سے ق تِ موت اسے مج ہا پس وق ا ر وت
ہ

ھ ان ہے اور مج نِ ش ا ای یرے ش و ت ن ج مہ دار ب ود! میرے امور کا اس طرح ذ کھا۔ میرے معب ی ں د ی ہ ھ اور ن کی کے کچ ی یری طرف سے سوائے ن ں ت دگی می ن ز

پنے ں ا رت می خ ں آ ب کہ می ئی ج فرما ی  وش ردہ پ وں کی پ اہ ں میرے گن ا می ی نے دن
و  ود! ت نی نے گھیر رکھا ہے میرے معب ادا ے ن

فرما جس ہ  وج ل سے ت ض پنے ف ر ا گار پ ہ گن

زِ کیے پس رو ں  ی ہ ہر ن ا رظ ں سے کسی پ دوں می ن ک ب ی نے ن
پ اہ ا و نے میرے گن یرا احسان ہے کہ ت ہ ت ود! ی وں میرے معب اج ہ حت م

ادہ  ی ی کا ز وش ردہ پ وں کی پ اہ گن

فرما۔ ہ  ل ن لی منے رسوا و ذ ے لوگوں کے سا مجھ


ھی  ب


امت  ی ق
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يْ لٰهِ اِ ۔  بَادِكَ يْنَ عِ يْ فِيْهِ بَ نِيْ بِلِقَائِكَ يَوْمَ تَقْضِ  رَّ يْ فَسُ لٰهِ اِ ۔  مَلِيْ لُ مِنْ عَ اَفْضَ فْوُكَ  لِيْ وَعَ اَمَ طَ  كَ بَسَ وْدُ يْ جُ لٰهِ اِ

۔ يْئُوْنَ اِلَيْهِ الْمُسِ رَ  تَذَ نِ اعْ مَ مَ رَ كْ اَ رِيْ يَا رِهٖ فَاقْبَلْ عُذْ لِ عُذْ نْ قَبُوْ تَغْنِ عَ نْ لَمْ يَسْ ارُ مَ تِذَ اِلَيْكَ اِعْ ارِيْ  تِذَ اِعْ

دْتَ اَرَ لَوْ  نِيْ وَ  دِ نِيْ لَمْ تَهْ دْتَ هَوَا اَرَ يْ لَوْ  لٰهِ اِ ۔  لِيْ اَمَ  جَائِيْ وَ عْ مِنْكَ رَ مَعِيْ وَلَا تَقْطَ بْ طَ يِّ تِيْ وَلَا تُخَ دَّ حَاجَ لٰهِيْ لَا تَرُ اِ

۔ ا مِنْكَ لَبِهَ فِيْ طَ مْرِيْ  اَفْنَيْتُ عُ فِيْ حَاجَةٍ قَدْ  نِيْ  دُّ نُّكَ تَرُ اَظُ ا  يْ مَ لٰهِ اِ ۔  نِيْ تِيْ لَمْ تُعَافِ  يْحَ فَضِ

ILAAHEE JOODUKA BASATA AMALEE WA'AFWUKA AFDALU MIN 'AMALEE. ILAAHEE FASURRANEE

BILIQAA'IKA YAWMA TAQDEE FEEHI BAYNA 'IBAADIK. ILAAHEE I'TIZAAREE ILAYKA I'TIZAARU

MAN LAM YASTAGHNI 'AN QABOOLI 'UZRIHEE FAQBAL 'UZREE YAA AKRAMA MANI I'TAZARA

ILAYHI AL-MUSEE'OON. ILAAHEE LAA TARUDDA HAAJATEE WALAA TUKHAYYIB TAMA'EE WALAA

TAQTA' MINKA RAJAA'EE WA-AMALEE. ILAAHEE LAW ARADTA HAWAANEE LAM TAHDINEE WALAW

ARADTA FADEEHATEE LAM TU'AAFINEE. ILAAHEE MAA AZUNNUKA TARUDDUNEE FEE HAAJATIN

QAD AFNAYTU 'UMREE FEE TALABIHAA MINK.

O my God, it is Your magnanimity that expanded my hope, and surely Your pardon is more preferable than

my deeds. O my God, so (please) delight me when I meet You on the day when You shall judge between Your

servants. O my God, I submit to You the apology of one who cannot dispense with the acceptance of his

excuse; so, (please) accept my excuse, O most Magnanimous of all those before whom the guilty make an

apology. O my God, (please) do not reject my request, do not fail my big hope for You, and do not disappoint

my desire and expectation for You. O my God, had You wanted to humiliate me, You would not have guided

me (to You). Had You decided to disclose me, You would not have saved me. O my God, I do not expect You

to reject my request that I spent my whole lifetime asking for it from You.

و س روز ت فرما ج اد  ے ش مجھ


ات سے  نی ملاق پ
ود! ا ر ہے میرے معب رت ر میرے عمل سے ب گز

وو در یرا عف ئی ہے اور ت و ئی ہ ھا ر چ د پ ی یری عطا میری ام ود! ت میرے معب

ں پس ی ہ از ن ی ے ن ب
ول کرنے سے  ب ر ق وعذ ص کی طرح ہے ج خ ش


ی اس  واہ ر خ ور میری عذ یرے حض ود! ت ے کرے گا میرے معب  یصل ان ف ی دوں کے درم ن نے ب

پ ا

فرما میری طمع ہ  ت رد ن ہیں۔ میرے مولا میری حاج ی کرتے  واہ ر خ گار عذ ہ منے گن س کے سا ادہ کرم کرنے والے کہ ج ی فرما اے سب سے ز ول  ب ر ق میرا عذ

و ا اور اگر ت فرمات
ہ  ئی ن ما ن و میری رہ ا ت ت

اہ ئی چ و میری رسوا ود! اگر ت ہ کرمیرے معب طع ن وں اسے ق ا ہ کھت
و ر رز د و آ ی و ام ھ سے ج ج ں ت ہ کر اور می د ن ی اام ے ن مجھ


ں  می

ھ سے طلب ج ھر ت ں عمر ب و می ہ کرے گا ج وری ن ت پ و میری وہ حاج ا کہ ت کرت
ں  ی ہ ہ گمان ن ں ی ود! می ا، میرے معب کرت

ہ  ی ن وش ردہ پ و میری پ ا ت ت
اہ ئی چ میری رسوا

وں۔ ہاہ ا ر کرت
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تُكَ ذْ اَخَ مِيْ 
رْ نِيْ بِجُ تَ ذْ اَخَ يْ اِنْ  لٰهِ اِ ۔  مَا تُحِبُّ وَتَرْضٰى يْدُ وَلَا يَبِيْدُ كَ ا يَزِ دً مَ رْ ائِمًا سَ ا دَ اَبَدً ا  اَبَدً مْدُ  يْ فَلَكَ الْحَ لٰهِ اِ

فِيْ غُرَ  يْ اِنْ كَانَ صَ لٰهِ اِ ۔  بُّكَ نِّيْ اُحِ
اَ ا  اَهْلَهَ اَعْلَمْتُ  لْتَنِي النَّارَ  اَدْخَ تِكَ وَاِنْ  رَ تُكَ بِمَغْفِ ذْ اَخَ بِيْ  نُوْ نِيْ بِذُ تَ ذْ اَخَ بِعَفْوِكَ وَاِنْ 

ا وَقَدْ كَانَ مً وْ رُ حْ يْبَةِ مَ كَ بِالْخَ نْدِ اَنْقَلِبُ مِنْ عِ يْفَ  يْ كَ لٰهِ اِ ۔  لِيْ اَمَ ائِكَ  جَ فِيْ جَنْبِ رَ بُرَ   مَلِيْ فَقَدْ كَ تِكَ عَ اعَ جَنْبِ طَ

ا۔ وْمً حُ رْ اةِ مَ نِيْ بِالنَّجَ اَنْ تَقْلِبَ وْدِكَ  نِّيْ بِجُ  نُ ظَ حُسْ

ILAAHEE FALAKA AL-HAMDU ABADAN ABADAN DAA'IMAN SARMADAN YAZEEDU WALAA YABEEDU

KAMAA TUHIBBU WATARDAA. ILAAHEE IN AKHAZTANEE BIJURMEE AKHAZTUKA BI'AFWIKA WA-

IN AKHAZTANEE BIZUNOOBEE AKHAZTUKA BIMAGHFIRATIKA WA-IN ADKHALTANEE AN-NAARA

A'LAMTU AHLAHAA ANNEE UHIBBUK. ILAAHEE IN KAANA SAGHURA FEE JANBI TAA'ATIKA

'AMALEE FAQAD KABURA FEE JANBI RAJAA'IKA AMALEE. ILAAHEE KAYFA ANQALIBU MIN 'INDIKA

BIL-KHAYBATI MAHROOMAN WAQAD KAANA HUSNU ZANNEE BIJOODIKA AN TAQLIBANEE BIN-

NAJAATI MARHOOMAA.

O my God, all praise be to You, forever, forever, perpetually, everlastingly, increasingly, and imperishably,

as exactly as You like and please. O my God, if You punish me for my offense, I shall demand with Your

pardon, if You punish me for my sins, I shall demand with Your forgiveness, and if You decide to send me to

Hell, I shall declare to its inhabitants that I love You. O my God, if my deed is too little when compared to

the true obedience to You, then my hope for You is too big when compared to my prospect from You. O my

God, how can it be that I return from You with disappointment and deprivation while I expect, depending

upon Your magnanimity, that You will endow me with safety and mercy?

ھلی لگتی ہے، ب


ے  جھ ت


د ہے اور  سن پ
ے  جھ ت


و  تی ج و ں ہ ی ہ تی ہے اور کم ن ا تی ج ھ ڑ و ب ا ج ہ ت ے ان ے اور ب ے در پ ہ پ ش می

ہ
ہ  ش می

ہ
لیے ہے  ی  یرے ہ ود! حمد بس ت میرے معب

ے مجھ


و  ارا لوں گا اور اگرت ی کا سہ وش ردہ پ یری پ ں ت و می ے گا ت کڑ ر پ اہ پ ے گن مجھ


وں گا اگر  ھام ل ش کا دامن ت ش خ
ب



یری  ں ت و می ے گا ت کڑ ر پ رم پ ے ج مجھ


و  ود! اگر ت میرے معب

ھ سے ج ھی ت ب


و  کمتر ہے ت
ں میرا عمل  ے می  یری اطاعت کے سلسل دا! اگر ت وں۔ میرے خ ے والا ہ ہن ا یرا چ ں ت ں گا کہ می اؤ ت و ب م ک ن

ہ ج



لِ 
ہ ں ا و می الے گا ت ں ڈ م می ن

 ہ ج


یری عطا سے ں ت ب کہ می ں ج اؤ لٹ ج ھ پ ہات الی  ں خ وسی می یری درگاہ سے مای ں ت دا! کس طرح می ی ہے، میرے خ ڑ ت ب ہ و ب رز ں میری آ ے می کھن

د ر ی ش کی ام ش خ

ب



ائے گا۔ لٹ ھ پ ت
ش کے سا ش خ

ب



حمت و 
ر ے مجھ


و  وں کہ ت ا ہ کھت
ع ر وق ہ ت ی
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اَيَّامَ تَيْقِظْ  اَسْ يْ فَلَمْ  لٰهِ اِ ةِ التَّبَاعُدِ مِنْكَ  رَ كْ فِيْ سَ بِيْ  بَا اَبْلَيْتُ شَ  نْكَ وَ وِ عَ هْ ةِ السَّ رَّ فِيْ شِ مْرِيْ  اَفْنَيْتُ عُ يْ وَقَدْ  لٰهِ اِ

۔ اِلَيْكَ مِكَ  رَ لٌ بِكَ تَوَسِّ يْكَ مُ يْنَ يَدَ مٌۢ بَ كَ قَائِ بْدِ بْنُ عَ كَ وَا بْدُ اَنَا عَ  يْ وَ لٰهِ اِ ۔  كَ طِ خَ بِيْلِ سَ نِيْ اِلٰى سَ وْ كُ ارِيْ بِكَ وَرُ تِرَ اغْ

وُ نَعْتٌ اِذِ الْعَفْ لُبُ الْعَفْوَ مِنْكَ  اَطْ رِكَ وَ يَائِيْ مِنْ نَظَ تِحْ كَ بِهٖ مِنْ قِلَّةِ اسْ هُ نْتُ اُوَاجِ مَّا كُ اِلَيْكَ مِ لُ  تَنَصَّ اَ بْدٌ  اَنَا عَ يْ  لٰهِ اِ

وْنَ كُ اَ اَنْ  دْتَ  اَرَ مَا  بَّتِكَ وَكَ نِيْ لِمَحَ تَ اَيْقَظْ فِيْ وَقْتٍ  يَتِكَ اِلَّا  عْصِ نْ مَ لٌ فَاَنْتَقِلَ بِهٖ عَ لِيْ حَوْ يْ لَمْ يَكُنْ  لٰهِ اِ ۔  مِكَ رَ لِكَ

۔ نْكَ اخِ الْغَفْلَةِ عَ اَوْسَ بِيْ مِنْ  يْرِ قَلْ  هِ لِتَطْ مِكَ وَ رَ فِيْ كَ لِيْ  ا تُكَ بِاِدْخَ رْ كَ نْتُ فَشَ كُ

ILAAHEE WAQAD AFNAYTU 'UMREE FEE SHIRRATI AS-SAHWI 'ANKA WA-ABLAYTU SHABAABEE FEE

SAKRATI AT-TABAA'UDI MINKA ILAAHEE FALAM ASTAYQIZ AYYAAMA IGHTIRAAREE BIKA

WARUKOONEE ILAA SABEELI SAKHATIK. ILAAHEE WA-ANAA 'ABDUKA WABNU 'ABDIKA QAA'IMUN

BAYNA YADAYKA MUTAWASSILUN BIKARAMIKA ILAYK. ILAAHEE ANAA 'ABDUN ATANASSALU

ILAYKA MIMMAA KUNTU UWAAJIHUKA BIHEE MIN QILLATI ISTIHYAA'EE MIN NAZARIKA WA-

ATLUBU AL-'AFWA MINKA IZI AL-'AFWU NA'TUN LIKARAMIK. ILAAHEE LAM YAKUN LEE HAWLUN

FA-ANTAQILA BIHEE 'AN MA'SIYATIKA ILLAA FEE WAQTIN AYQAZTANEE LIMAHABBATIKA

WAKAMAA ARADTA AN AKOONA KUNTU FASHAKARTUKA BI-IDKHAALEE FEE KARAMIKA

WALITAT-HEERI QALBEE MIN AWSAAKHI AL-GHAFLATI 'ANK.

O my God, I have spent my whole lifetime with the vigor of being negligent to You and I have spent my

whole youth with the inebriety of being far away from You. O my God, I have not thus woken up to myself

during the period when I seductively felt safe from Your punishment and when I was taking the path that

ends with Your ire. O my God, nevertheless, I am Your servant and the son of Your servant now standing

before You and begging You in the name of Your generosity. O my God, I am, being Your servant,

disowning all that with which I used to face You; namely, my shameless inconsideration of You, and I am

hereby appealing for Your pardon since pardon is one feature of Your generosity. O my God, I had no

strength by which I would rid myself of the acts of disobedience to You except after You aroused me to love

You. Hence, I have become as exactly as You want me to be. I have thus thanked You, for You have included

me with Your generosity and You have purified my heart from the filths of being inattentive to You.

دا! ئی میرے خ وا ں گن لت می ف ھ سے دوری اور غ ج نی ت وا نی ج ں نے اپ اری اور می گز
ں  ئی می را دگی ب ن نی ز فراموش کرکے اپ ے  جھ ت


ں نے  ہ کہ می وا ی دا ہ میرے خ

ا ٹ ی دے کا ب ن یرے ب دہ اور ت ن یرا ب ں ت ود! می ھی اے معب ب


ھر  ا پ ا گی لت ر چ ستے پ ی کے را وش اخ یری ن ا اور ت ی ہ آ ں ن وش می ں ہ ت کرنے کے دوران می رأ ابل ج یرے مق ت

ں ہ می ب ک ا ہے ج چ لای ن
 ھی
ک

یری طرف  ود کو ت و خ وں ج دہ ہ ن ں وہ ب دا! می وں۔ میرے خ ا ہ ڑ

کر کھ ں آ ارگاہ می یری ب ا کر ت ن لہ ب و وسی ی لطف و کرم ک یرے ہ وں اور ت ہ

اصہ ہے میرے یرے لطف و کرم کا خ ا ت ن ی کرد
وں کہ معاف  وں کی اہ گت فی مان

ھ سے معا ج ں ت ھا می وا ت ا ہ کڑ
ابل ا یرے مق وئے ت ہ کرتے ہ ا ن وں کی حی گاہ یری ن ت

ں اہے می و چ سا ت ی ہ کرے کہ ج وج ت کی طرف مت محب


نی  ے اپ مجھ


و  ب ت ں مگر اس وقت ج ؤ کل آ نی کی حالت سے ن فرما ا یری ن ا کہ ت ا ت ں کرسکت ی ہ ش ن ب ن
ج

ں  دا! می خ
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وں میرے دل کو اس سے ہاہ ا ر کرت
لت  ف و غ ھ سے ج ج ں ت ا اور می ی ل ک ں داخ نی می ا ہرب نی م ے اپ مجھ


و نے  وں کہ ت ار ہ کر گذ یرا ش ں ت وں پس می ا ہ ن سکت ی ب ساہ وی

ا۔ ی پاک کرد

https://fzic.org/library/dua/munajaat-shabaniya-1308 Free to read, copy and share



FZIC
fzic.org

Fatima Zahra Imamia Centre

80 Downs Street, North Ipswich QLD 4305

ا وَادً يَا جَ تَرِّ بِهٖ وَ  نِ الْمُغْ يْبًا لَا يَبْعُدُ عَ اعَكَ يَاقَرِ نَتِكَ فَاَطَ وْ مَلْتَهٗ بِمَعُ تَعْ ابَكَ وَاسْ جَ
يْتَهٗ فَاَ نْ نَادَ رَ مَ لَيَّ نَظَ رْ اِ نْظُ اُ يْ  لٰهِ اِ

بُهٗ مِنْكَ رِّ ا يُقَ رً قُهٗ وَنَظَ دْ اِلَيْكَ صِ فَعُ 
انًا يُرْ لِسَ قُهٗ وَ وْ نِيْهِ مِنْكَ شَ لِيْ قَلْبًا يُدْ يْ هَبْ  لٰهِ اِ بَهٗ۔  ا ا ثَوَ جَ مَّنْ رَ لُ عَ لَا يَبْخَ

يْ اِنَّ لٰهِ اِ ۔  لٍ مْلُوْ يْرُ مَ اَقْبَلْتَ عَلَيْهِ غَ نْ  مَ لٍ وَ وْ ذُ خْ يْرُ مَ ذَ بِكَ غَ نْ لَا مَ لٍ وَ وْ هُ جْ يْرُ مَ رَّفَ بِكَ غَ نْ تَعَ يْ اِنَّ مَ لٰهِ اِ حَقُّهٗ۔ 

مَتِكَ وَلَا حْ نِّيْ مِنْ رَ  بْ ظَ يِّ يْ فَلَا تُخَ لٰهِ اِ تُ بِكَ يَا يْرٌ وَقَدْ لُذْ  تَجِ مَ بِكَ لَمُسْ تَصَ نِ اعْ يْرٌ وَاِنَّ مَ تَنِ جَ بِكَ لَمُسْ نْتَهَ نِ ا مَ

ا لَهً نِيْ وَ مْ اَلْهِ  يْ وَ لٰهِ اِ ۔  بَّتِكَ حَ ةَ مِنْ مَ يَادَ زِّ ا ال جَ نْ رَ قَامَ مَ يَتِكَ مُ اَهْلِ وَلَا فِيْ  نِيْ  اَقِمْ يْ  لٰهِ اِ ۔  افَتِكَ نْ رَ نِيْ عَ بْ جُ تَحْ

۔ كَ سِ لِّ قُدْ  حَ مَ مَائِكَ وَ اَسْ احِ  وْحِ نَجَ فِيْ رَ تِيْ  مَّ رِكَ وَهِ كْ رِكَ اِلٰى ذِ كْ بِذِ

ILAAHEE UNZUR ILAYYA NAZARA MAN NAADAYTAHOO FA-AJAABAKA WASTA'MALTAHOO

BIMA'OONATIKA FA-ATAA'AKA YAA QAREEBAN LAA YAB'UDU 'ANI AL-MUGHTARRI BIHEE WAYAA

JAWAADAN LAA YABKHALU 'AMMAN RAJAA THAWAABAH. ILAAHEE HAB LEE QALBAN YUDNEEHI

MINKA SHAWQUHOO WALISAANAN YURFA'U ILAYKA SIDQUHOO WANAZARAN YUQARRIBUHOO

MINKA HAQQUH. ILAAHEE INNA MAN TA'ARRAFA BIKA GHAYRU MAJHOOLIN WAMAN LAAZA BIKA

GHAYRU MAKHZOOLIN WAMAN AQBALTA 'ALAYHI GHAYRU MAMLOOL. ILAAHEE INNA MANI

INTAHAJA BIKA LAMUSTANEERUN WA-INNA MANI I'TASAMA BIKA LAMUSTAJEERUN WAQAD

LUZTU BIKA YAA ILAAHEE FALAA TUKHAYYIB ZANNEE MIN RAHMATIKA WALAA TAHJUBNEE 'AN

RAAFATIK. ILAAHEE AQIMNEE FEE AHLI WALAAYATIKA MUQAAMA MAN RAJAA AZ-ZIYAADATA

MIN MAHABBATIK. ILAAHEE WAL-HIMNEE WALAHAN BIZIKRIKA ILAA ZIKRIKA WAHIMMATEE

FEE RAWHI NAJAAHI ASMAA'IKA WAMAHALLI QUDSIK.

O my God, (please) look at me in the same way as You have looked at one whom You called and he has

responded to You and whom You have conferred with Your aid and he thus has obeyed You. O He Who is

too close to depart from one who is inadvertent to Him! O He Who is too magnanimous to deprive one who

hopes for His reward! O my God, (please) grant me a heart whose longing for You will approach it to You, a

tongue whose truthfulness is directed to You, and a sight whose righteousness advances towards You. O my

God, he who recognizes You shall never be anonymous, he who seeks Your shelter shall never be

disappointed, and he whom is attended by You shall never be boring. O my God, he who abides by Your

Path shall be enlightened, and he who resorts to You shall be succored. I am thus having recourse to You, O

my God! So, (please) do not disappoint me as regards Your having mercy upon me and do not divest me of

Your kindness. O my God, grant me, among those who show servitude to You, the position of one who

(incessantly) longs for more love for You. O my God, (please) inspire me with passionate love for ceaseless

reference to You, and (please) devote all my pursuit to my attaining the delight of the success that is

achieved through Your names and the abode of Your Holiness.

ھا اے ردار ت فرماں ب یرا  ا وہ ت ا ہے گوی کرت
وں مدد  ھر اس کی ی ا پ ی واب د ے ج جھ ت


و اس نے  کارا ت و نے پ جسے ت

ا ہے  کرت
ر  و اس پ و ت ر کر ج

ظ ر وہ ن ھ پ دا! مج میرے خ

ے وہ دل دے مجھ


دا!  ا، میرے خ کرت
ں  ی ہ لیے کمی ن دوار کے  واب کے امی و ث ینے والے ج ت د ہ ا اور اے ب کرت

ں  ی ہ ار ن ی ت ان سے دوری اخ فرم ا و ن یب کہ ج  قر
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ے دا! ب یب کرے۔ میرے خ  قر یرے  ے ت مجھ


نی  ی س کی حق ب ر دے ج
ظ ی رہے اور وہ ن ور سچ یرے حض و ت فرما ج ان عطا  ب و۔ وہ ز وق ہ بت کاش  قر

یری  ں ت س می ج

ا، میرے وت
ں ہ ی ہ لام ن و وہ کسی کا غ گاہِ کرم ہ یری ن ر ت س پ ا اور ج وت

ں ہ ی ہ ے کس ن ائے وہ ب ج ں آ ت می محب


یری  و ت ا ج ت
ں رہ ی ہ امعلوم ن ان لے وہ ن و ج جسے ت

ک  ش

ہ اکام ن د کو ن ی وں پس میری ام ا ہ کرت
اہ حاصل  ن یری پ ں ت ہاں می ہ ہے۔  ت اف اہ ی ن و وہ پ ہ ہ ست ب

ھ سے وا ج و ت ا ہے اور ج ور ملت ے ن
ھے اس ڑ یری طرف ب و ت ک ج ے ش دا! ب خ

ہیں، میرے ے  کھت

د ر ت امی ہ ت کی ب محب


یری  ہ ہے کہ وہ ت ام ی ن کا مق قرار دے ج ں  وں می پنے دوست ے ا مجھ


دا!  ہ رکھ۔ اے خ نی سے محروم ن ا ہرب نی م ے اپ مجھ


کر اور 

ام سے دلی سکون حاصل ہ مق ز اکی نے پ
پ ونے اور ا یٰ سے مسرور ہ ن

پنے اسماء حس ے ا مجھ


وق دے اور  وق اور ذ کر کا ش پنے ذ یعے ا ر کر کے ذ پنے ذ ے ا مجھ


دا!  خ

مت دے۔
ہ
کرنے کی 
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َلَااِل ًا و فْع دَ نَفْسِي ْ لِ ْدِر ُ ق يْ لَا اَ
اِنِّ ك َفَ تِ َا رْض ن ْمَ ح ِمِ الْمَثْوَى الصَّالِ  َوَ تِك اعَ ْل ِطَ ه  اَ  مَحَلِّ ْ بِ َنِي ْحَقْت ل لَّا اَ لَيْك َاِ ك َعَ بِ ِي ْ ٰه

َفْت صَر َن ْ مّ عَلْنِيْ مِ تَجْ لَا  ُ (فَ ْمَعِيب )ال مُنِيْب ُ لُوْكُكَ الْ مَمْ ِب ُوَ ْن مُذ  الْ َّعِيْفُ  الض كَ عَبْدُ ا  اَنَ ي ْ ِلِٰه ا ۔  ْعًا َف ا ن ِك ُلَهَ اَمْل نْهُ  َعَ

اِلَيْكَ حَتّٰى رِهَا  يَاءِ نَظَ بِنَا بِضِ ارَ قُلُوْ اَبْصَ اَنِرْ   اِلَيْكَ وَ اعِ  نْقِطَ لْاِ مَالَ ا لِيْ كَ يْ هَبْ  لٰهِ اِ ۔  فْوِكَ نْ عَ هٗ عَ وُ هْ بَهٗ سَ كَ وَحَجَ هَ وَجْ

۔ كَ سِ زِّ قُدْ   بِعِ
ةًۢ لَّقَ عَ نَا مُ وَاحُ اَرْ يْرَ   مَةِ وَتَصِ نِ الْعَظَ عْدِ لَ اِلٰى مَ بَ النُّوْرِ فَتَصِ ارُ الْقُلُوْبِ حُجُ اَبْصَ رِقَ  تَخْ

ILAAHEE BIKA 'ALAYKA ILLAA AL-HAQTANEE BIMAHALLI AHLI TAA'ATIKA WAL-MATHWAA AS-

SAALIHI MIN MARDAATIKA FA-INNEE LAA AQDIRU LINAFSEE DAF'AN WALAA AMLIKU LAHAA

NAF'AA. ILAAHEE ANAA 'ABDUKA AD-DA'EEFU AL-MUZNIBU WAMAMLOOKUKA AL-MUNEEBU

(LMA'EEBU) FALAA TAJ'ALNEE MIMMAN SARAFTA 'ANHU WAJHAKA WAHAJABAHOO SAHWUHOO

'AN 'AFWIK. ILAAHEE HAB LEE KAMAALA AL-INQITAA'I ILAYKA WA-ANIR ABSAARA QULOOBINAA

BIDIYAA'I NAZARIHAA ILAYKA HATTAA TAKHRIQA ABSAARU AL-QULOOBI HUJUBA AN-NOORI

FATASILA ILAA MA'DINI AL-'AZAMATI WATASEERA ARWAAHUNAA MU'ALLAQATAN BI'IZZI QUDSIK.

O my God, I beseech You in Your name to put me in the position of those who are obedient to You and in an

honorable standing of Your pleasure, for I, verily, have no power to rescue or to benefit myself. O my God, I

am Your servant the feeble and sinful and Your slave the penitent. So, (please) do not include me with those

against whom You have turned Your face or those whom are deprived of Your pardon because of their

inattentiveness to You. O my God, (please) grant me absolute devotion to You and illuminate the sights of

our hearts with the light of observing of You so that the sights of the hearts will penetrate the Screens of

Light and arrive at the Core of Magnificence, and that our souls hang to the majesty of Your Holiness.

ا ن ہ اپ ں ن ہ می وں ک ادے کی چ ن ہ پ
ک  ام ت ودی کے مق ن وش نی خ امل کرلے اور اپ ں ش دوں می ن ردار ب ب

فرماں  پنے  ے ا مجھ


ات کا واسطہ ہے کہ  یری ذ ے ت جھ ت


دا ! میرے خ

ے مجھ


وں پس  لام ہ ھ سے معافی کا طلب گار غ ج دہ اور ت ن گار ب ہ ور و گن کمز
ک  یرا ای ں ت دا! می وں، میرے خ اہ اسکت چ ن

 ہ دہ پ ائ ھ ف پ کو کچ پنے آ ہ ا وں اورن ا ہ اؤ کرسکت چ ب


یری ں ت ق دے کہ می ی وف ے ت مجھ


دا  ل کر رکھا ہے۔ میرے خ اف ر سے غ گز
وودر یرے عف ں ت ی ہ ھول نے ان ن کی ب الی اور ج ٹ

ہ ہ وج و نے ت ن سے ت ہ رکھ ج ں ن ان لوگوں می

یری ار کرکے ت ور کو پ تِ ن ا اب حج
کھوں کے  ن ہ دل کی آ ا کہ ی ادے ت ن نی ب

ورا ں ن ی ہ و ان یں ت ر کر
ظ یری طرف ن ب ت ں ج ھی

ک ن مارے دلوں کی آ ں اور ہ اؤ وج ارگاہ کا ہ ب

ں۔ ی ائ وج اں ہ ز وی ر آ وں پ ی د لن ہ ب ز اکی یری پ ں ت ماری روحی ں اور ہ املی کز سے ج
رگی کے مر ز مت و ب

ظ ع
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لِّطْ عَلٰى يْ لَمْ اُسَ لٰهِ اِ ا۔  رً هْ مِلَ لَكَ جَ ا وَعَ رًّ يْتَهٗ سِ لِكَ فَنَاجَ لَا قَ لِجَ عِ تَهٗ فَصَ حَظْ ابَكَ وَلَا جَ
يْتَهٗ فَاَ نِيْ مِمَّنْ نَادَ عَلْ يْ وَاجْ لٰهِ اِ

يْكَ نِيْ لَدَ تْ قَطَ اَسْ ايَا قَدْ  طَ يْ اِنْ كَانَتِ الْخَ لٰهِ اِ ۔  مِكَ رَ مِيْلِ كَ جَائِيْ مِنْ جَ عَ رَ لْاِيَاسِ وَلَا انْقَطَ نِّيْ قُنُوْطَ ا  نِ ظَ حُسْ

رَمِ يْنُ اِلٰى كَ نِي الْيَقِ كَ فَقَدْ نَبَّهَ فِ كَارِمِ لُطْ نُوْبُ مِنْ مَ
تْنِي الذُّ يْ اِنْ حَطَّ لٰهِ اِ ۔  كُّلِيْ عَلَيْكَ

نِ تَوَ سْ نِّيْ بِحُ فَحْ عَ فَاصْ

نِيْ اِلَى يْ اِنْ دَعَا لٰهِ اِ ۔  ئِكَ مِ آلَا رَ رِفَةُ بِكَ تْنِي الْمَعْ ادِ لِلِقَائِكَ فَقَدْ نَبَّهَ تِعْدَ لْاِسْ نِ ا تْنِي الْغَفْلَةُ عَ اَنَامَ يْ اِنْ  لٰهِ اِ ۔  فِكَ طْ عَ

۔ ابِكَ  ثَوَ
يْلُ زِ نَّةِ جَ نِيْ اِلَى الْجَ قَابِكَ فَقَدْ دَعَا يْمُ عِ ظِ النَّارِ عَ

ILAAHEE WAJ'ALNEE MIMMAN NAADAYTAHOO FA-AJAABAKA WALAAHAZTAHOO FASA'IQA

LIJALAALIKA FANAAJAYTAHOO SIRRAN WA'AMILA LAKA JAHRAA. ILAAHEE LAM USALLIT 'ALAA

HUSNI ZANNEE QUNOOTA AL-IYAASI WALAA INQATA'A RAJAA'EE MIN JAMEELI KARAMIK. ILAAHEE

IN KAANATI AL-KHATAAYAA QAD ASQATATNEE LADAYKA FASFAH 'ANNEE BIHUSNI TAWAKKULEE

'ALAYK. ILAAHEE IN HATTATNEE AZ-ZUNOOBU MIN MAKAARIMI LUTFIKA FAQAD NABBAHANEE

AL-YAQEENU ILAA KARAMI 'ATFIK. ILAAHEE IN ANAAMATNEE AL-GHAFLATU 'ANI AL-ISTI'DAADI

LILIQAA'IKA FAQAD NABBAHATNEE AL-MA'RIFATU BIKARAMI AALAA'IK. ILAAHEE IN DA'AANEE

ILAA AN-NAARI 'AZEEMU 'IQAABIKA FAQAD DA'AANEE ILAA AL-JANNATI JAZEELU THAWAABIK.

O my God, (please) make me of those who responded to You when You called them, those who were

shocked for Your Majesty when You observed them and You have thus taken into their confidence and they

acted for You openly. O my God, I have shaded neither despair nor gloom over my good idea about You and I

have never lost hope in Your excellent magnanimity. O my God, if my sins have overthrown me in Your

sight, then please pardon me for my excellent trust in You. O my God, if my wrongdoings have caused me to

lose Your honorable kindness, then my belief in You has called my attention to the generosity of Your

sympathy. O my God, if my inadvertence has screened me against readying myself for meeting You, then

my recognition of the generosity of Your bounties has awakened me. O my God, if Your grave chastisement

has drawn me to Hellfire, then Your opulent reward has drawn me to Paradise.

ہاں گئے  و  وش ہ ے ہ لال سے ب یرے ج وں نے ت ہ و ان ئی ت فرما ہ  وج ر ت و نے ان پ ا ت ی واب د وں نے ج ہ و ان کارا ت و نے پ ن کو ت ں رکھ ج وں می ے ان لوگ مجھ


دا!  میرے خ

یرے ا اور ت ں کی ی ہ دی کو مسلط ن اامی ر ن پ
ن 
ظ
نِ 
پنے حس ں نے ا دا!می ا ، میرے خ عمل کی

ں  ہر می ا لیے ظ یرے  وں نے ت ہ کارا اور ان ں پ اطن می ں ب ی ہ و نے ان ت

ر ہے اس کے ھ پ ج ھروسہ ت وکل وب و ت و میرا ج ا ہے ت ی ر سے گرا د
ظ یری ن ے ت مجھ


ں نے  طاؤ دا! اگر خ ونے دی ہے۔ میرے خ ں ہ ی ہ طع ن ع ق وق لطف و کرم کی ت

نی ا ہرب یت و م ا یری عن ے ت مجھ


ن نے  ی ق ھی ی ب


و  ا ہے ت ی وں سے دور کرد رکت یرے کرم کی ب ے ت مجھ


وں نے  اہ گر گن
دا! ا فرمادے، میرے خ ی  وش ردہ پ ر میری پ

ظ ش ن ی پ

وں ی ان ہرب یری م ے ت مجھ


ک معرفت نے  ے ش و ب ں کی ت ی ہ اری ن ی کی ت
ری  ں حاض ارگاہ می یری ب کر ت ڑ ں پ لت می ف وابِ غ ں نے خ دا! اگر می گاہ کر رکھا ہے میرے خ سے آ

ا ہے۔ ات لیے ج سمت 
نت کی  ے ج مجھ


واب  ادہ ث ی ت ز ہ یرا ب ھی ت ب


و  ی ہے ت لارہ م کی طرف ب ن

ہ ج



ے  مجھ


ا  ت سز سخ
یری  دا! اگر ت ا ہے، میرے خ ی بر کرد اخ سے ب
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كَ رَ كْ يْمُ ذِ نِيْ مِمَّنْ يُدِ عَلَ اَنْ تَجْ مَّدٍ وَ حَ مَّدٍ وَّآلِ مُ حَ لِّيَ عَلٰى مُ اَنْ تُصَ ئَلُكَ  اَسْ غَبُ وَ اَرْ   وَ
لُ اَبْتَهِ اِلَيْكَ   ئَلُ وَ اَسْ يْ فَلَكَ  لٰهِ اِ

وْنَ لَكَ عَارِفًا كُ
جِ فَاَ لْاَبْهَ زِّكَ ا  نِيْ بِنُوْرِ عِ قْ اَلْحِ  يْ وَ لٰهِ اِ ۔  رِكَ تَخِفُّ بِاَمْ رِكَ وَلَا يَسْ كْ نْ شُ كَ وَلَا يَغْفُلُ عَ دَ هْ وَلَا يَنْقُضُ عَ

يْنَ رِ اهِ لِهٖ وَآلِهِ الطَّ وْ سُ مَّدٍ رَ حَ لَّى اللهُ عَلٰى مُ امِ وَصَ رَ كْ لْاِ لِ وَا لَا اقِبًا يَاذَا الْجَ رَ ا مُ ائِفً مِنْكَ خَ رِفًا وَ نْحَ وَاكَ مُ نْ سِ وَعَ

ا۔ يْرً ثِ لِيْمًا كَ مَ تَسْ
لَّ وَسَ

ILAAHEE FALAKA AS'ALU WA-ILAYKA ABTAHILU WA-ARGHABU WA-AS'ALUKA AN TUSALLIYA 'ALAA

MUHAMMADIN WA-AALI MUHAMMADIN WA-AN TAJ'ALANEE MIMMAN YUDEEMU ZIKRAKA

WALAA YANQUDU 'AHDAKA WALAA YAGHFULU 'AN SHUKRIKA WALAA YASTAKHIFFU BI-AMRIK.

ILAAHEE WAL-HIQNEE BINOORI 'IZZIKA AL-ABHAJI FA-AKOONA LAKA 'AARIFAN WA'AN SIWAAKA

MUNHARIFAN WAMINKA KHAA'IFAN MURAAQIBAN YAA ZAA AL-JALAALI WAL-IKRAAMI

WASALLAA ALLAAHU 'ALAA MUHAMMADIN RASOOLIHEE WA-AALIHI AT-TAAHIREENA

WASALLAMA TASLEEMAN KATHEERAA.

O my God, You alone do I pray and You alone do I implore and desire. I beseech You to bless Muhammad

and the Household of Muhammad and to include me with those who always mention You, who never

breach their covenant to You, who never fail to thank You, and who never belittle Your affairs. O my God,

(please do) connect me with the most brilliant Light of Your Dignity so that I will recognize You and I will

leave everybody else, and that I will be fearful of and careful with You. O Lord of Majesty and Honor! May

Allah send blessings to Muhammad, His Messenger, and upon his Household the Infallible, and exalt them

very much.

ل از حمت ن
ر ر محمدؑ پ

ل  محمدؐ و آ
وں کہ  ا ہ کرت

ھ سے سوال  ج وں اور ت ا ہ ی یرے پاس آ وں ت ا ہ کرت
اری  ہ وز ی گے گر یرے آ وں ت یرا سوالی ہ ں بس ت دا!می میرے خ

فرمان کو یرے  س نے ت وا اور ج ں ہ ی ہ ل ن اف کر ادا کرنے سے غ یرا ش و ت ں کی، ج ی ہ نی ن فرما ا یری ن س نے ت ہا، ج ا ر کرت
کر  یرا ذ ہ ت ش می

ہ
و  قرار دے ج سا  ے ای مجھ


ہ کہ  فرما اور ی

رتے ھ سےڈ ج دوں اور ت ھوڑ
یر کو چ یرے غ ان لوں، ت چ ہ ے پ جھ ت


ں  ا کہ می ادے ت چ ن ہ پ

ک  ور ت ے ن
ت ک ر عز ت

ن  نی روش ے اپ مجھ


دا!  ھا۔ میرے خ ج
م
س


ں  ی ہ معمولی ن

ر اور لؑ پ ہ آ ز اکی کی پ
فرمائے اور ان  ل  از حمت ن

رر یٰؐ پ ف
پنے رسول محمد مصط وں کے مالک اور اللہ ا ت وں اور عز ب وں اے سب مرت ہ رہ وج نب مت ا یری ج وئے ت ہ

ے کاحق ہے۔  یجن

ھ
 ب



و سلام  ے کہ ج   ھیج
ب


سلام 

مَّدٍ۔ حَ مَّدٍ وَّآلِ مُ حَ لِّ عَلٰى مُ  مَّ صَ اَللّٰهُ

ALLAAHUMMA SALLI 'ALAA MUHAMMADIN WA-AALI MUHAMMAD.

O Allah, send blessings upon Muhammad and the Household of Muhammad.

ر۔ لؑ پ کی آ محمدؐ اور ان
رت  فرما حض ل  از حمت ن

ود! ر اے معب
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